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KECSKEMÉTI LAPOK
E L Ő F IZ E T É S I  DÍJ ' 

érre 5 írt — kr. Negyedévre 1 frt 50 kr.
Félévre . . 2 .  50 .  Egy «*"> ára 12 kr.

Eltifaefni »* >e folytán minden hónap elején 
lehet.

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI HETILAP
MEGJELENIK MINDEN VASARNAP

SZERKESZTŐ LAKIK : KÓRÖS1-NAGY-ÚTCZA, 7. SZ. KIADÓ-HIVATAL. BUDAI-ÚTCZA, 184. SZ.

H I R D E T É S I  DÍJ :

4 huéboe petit sor 6 k r., többeiöri vagy térj*- 

deines hirdetéseknél árleengedée adatik.

fíűyeydij minden béig tatáéért 30 kr.

Az ipar jelentősége.
Van-e jövője a magyar nemzetnek, 

lesz e még nagy a magyar, válik-e 
még hatalmas birodalom Magyarország
ból? oly kérdések, melyekkel sokszor 
foglalkozik minden magyar ember, ki 
hazáját szereti, vagy ha nem foglal
kozik is , lehetetlen, hogy agyában 
ama kérdések meg ne villanjanak.

Adjuk meg reá egyszerűen, de fel
tételesen a feleletet. Igen is nagygyá, 
hatalmassá, boldoggá lehet Magyaror
szág és a magyar nemzet, de csak 
ligy, ha sikerül gazdaggá és műveltté 
lennie.

Erre pedig feltétlenül szükséges, 
hogy iparunk fejlesztessék, s elérje 
azon niveaut, melyen Franczia-, Angol- 
és Németországok népei e téren egy
mással versenyeznek.

Kifejlődött versenyképes ipar nél
kül , a vagyoni jóllét magas fokára 
nem emelkedhetik egy ország sem, 
mely pusztán mezőgazdaságára támasz
kodik

Vagyoni jóllét nélkül pedig nincs 
számunkra más, mint az e 1 m ara  do 11- 
ság  minden téren, hol a müveit és 
gazdag népek osztakoznak a világ felett.

Müveletlenség, szegénység és rab- 
láncz együtt jár, épen úgy mint a mű
veltség a gazdagsággal s ez a szabad
sággal.

A magyarnak ez utóbbi felé kell 
törekednie.

Hazánk kiválóbb fiai közül sokan 
figyelmeztették már nemzetünket ez 
irányban , fülébe harsogván : siess mű
velődni , mert kulturális fejlődésben 
túlhaladhatnak oly népek is, melyek
nek a magyar előtt járni csak úgy 
lehet, ha ez önként mond le a hala
dásról s csak járt utakon, mások után 
kullogásra határozza magát.

Közoktatásügyi miniszterünk, T re- 
fo rt Ágoston, pozsonyi választás előtt 
közelebb tartott beszédében erősen hang

T A R C Z A
Békén túrom . . .

Békén tűröm fájdalmimat,
Nem panaszlom el senkinek ,
Hadd gyötörje , gyötörje csak 
Tovább is e vérző szivet.

Ez a titkos, hő érzelem 
S ez a gyötrő, mély fájdalom, — 
Engem titkon érted epeszt 
Reményem Udve, csillagom.

A boldogság, mit alkotott 
Ifjú, ábrándos képzelet,
Ma már olyan, mint a foszlány,
Mely az őszi légben lebeg.

Koszlopy Tivadar.

Fővárosi tárczalevél.
(Szüret. — Színházak. — Népszínház. — Pálmai Ilka. — 

A „Gondűző*. — Nagybátya és unokaöcs). 

Aggódva, félénken fogom kezembe a
tollat, hogy a tisztelt közönséget a fővárosi 
élet főbb mozzanatairól értesítsem. Az ország
ban most folyik a szüret s félek, hogy senki 
sem ér majd rá , czikkemet végig olvasni. 
Mit érdekli most a vidéket a főváros! A 
szüretelők vig kaczaja, danolása elfojtja a 
lapok iránti érdekeltséget; a szőlő édes leve, 
édes álmokba ringatja a kedélyeket és elte
meti a fölösleges s haszontalan gondokat, 
mikkel a lapok a közönséget évhosszat agyon- 
gyötrik.

súlyozta ezeket s hogy czélt érhessünk . 
kimondotta, nyíltan hirdette, hogy 
Magyarországnak iparos állammá kell 
átalakulnia, s nyerstermelését az ipar
termeléssel arányba hozni, s ekként nem
zetgazdasági önállóságra kell töreked
nie , mert különben „gazdaságilag és 
államilag okvetlenül tönkre megyünk“.

Három országot állít fel nemzeté
nek mintaképül T re fo r t .

Óhajtja, hogy a magyar nemzet 
olvadjon össze egy nagy középosz
tályba, mint ez A n g liáb an  amerikai 
felfogás szerint megtörtént, s lehetővé 
tette az ott honos óriási gazdasági és 
értelmi fejlődést. Aztán F ra n c z ia  o r
szág tó i tanulja el a művészetet és 
jóizlést, végre N é m e to rsz á g tó l sa
játítsa el a tudományt. Ha ezeket meg- 
cselekszi a magyar nemzet, bizonyára 
ki fog kelni abból a sírból, melybe 
a mohácsi katasztrófa temette, ha nem 
teszi meg, abban a sírban fog elpor
ladni , melybe a kulturális haladás te
meti az elmaradottakat, a feltámadás 
reménye nélkül.

Szép beszéd, kiválóan alkalmatos 
arra, hogy hatása alatt elmélkedjünk 
s visszatekintsünk.

Sok tekintetben meglehetünk elé
gedve, 8 nemzetünk jövője felett nincs 
okunk kétségbeesni.

Hiszen ha visszatekintünk csak ötven 
évre is , nincs Európának egyetlen or
szága sem, mely az adott viszonyok 
között olyan óriási haladást tett volna, 
mint mi.

E század elején századokkal hát
rább, ázsiai miveletlenség képe volt 
hazánk, ma a folyó században élő kultur 
népekkel Európában versenyezünk.

Van irodalmunk, művészetünk , tu
dományunk , nyelvünk, s ha gazda 
gok nem vagyunk is , elhagytuk a kol- 
dús életet. Iparunk a szabadverseny 
magjából már csírázik, s hitünk erős, 
hogy belőle élet- és versenyképesen fog 
kifejlődni.

De ne féljen tisztelt közönség! Nem 
akarok komoly dolgokról irkálni, nem aka
rom az ország ügyeivel megkinozni mulatni 
vágyó kedélyét. Nem akarok sem adókról, 
sem főrendiházi reformokról beszélni, még a 
császártalálkozást sincs kedvem említeni. Vám- 
szövetségek, Duna-konferencziák, egyptomi 
bonyodalmak, cholera, pestis maradjanak 
távol czikketnből! Amiról most beszélni aka
rok , az sem komoly, sem aggasztó. A fővá
ros« vigalmakról, tánczraulatságokról, irodalmi 
pletykákról szándékozom a t. olvasókat érte
síteni. Ezt tehát bátran meghallgathatják. 
Nem fogja felzavarni vigalmaikból.

Először is szóljunk a vigalmakról. A 
színházak megnyíltak, még pedig négy egy
szerre: A nemzeti-, nép , vár-, és dalműszin- 
ház. A várszínházát jó Feleky Miklós vette 
á t, vele van a nemzet pacsirtája, Blaháné 
Lujza asszony; s a hol ő van, ott hihetőleg 
a publicum is jelen lesz.

De azért a népszínházra sem fognak 
rósz napok virradni. A közöség nem lesz 
hűtlen hozzá, daczára annak, hogy Blaháné 
Budán lép fel. Nem lesz hűtlen hozzá, annál 
az egyszerű oknál fogva, hogy nem bir semmi 
műizléssel s mindegy neki, ha Blaháné, 
vagy ha Pálmai játsza szerepét.

— Egyik csak olyan, mint a másik , — 
mondja a karzati közönség, — a közkatona, 
kéményseprő, milimári, ki a színház legfel
sőbb régióiban foglalt helyet.

S valóban a népszínház csak olyan 
„gscheft-et“ fog csinálni az idén, mint tavaly, 
hisz ott van nála a reklám hősnője: Pálmai 
Ilka.

Pálmai Ilka! Mennyi atfaire hősnője e

De e téren óriási erőfeszítésre van 
szükség, s megállapodni nem szabad. 
Ám ez úgy lehetséges , ha a nemzet zöme , 
a nemzetfentartó középosztály, mely 
eddigelé a tudományos szellemet épen 
úgy visszautasította, mint lealázónak 
tartotta az iparos foglalkozást, előíté
leteiről lemond. Addig se müveitek, 
se gazdagok nem leszünk, s nemzetünk 
felvirágozása körül csalfa lesz és csak 
phantom minden örvendetes jelenség, 
s hazug a biztatás, mely a nemzet 
nagyságáról, hatalmáról beszél.

Az iparos szellemtől nem szabad 
nemzetünknek idegenkednie, mert iga
zak T re fo r t  miniszter szavai, hogy 
ipar nélkül gazdagság, következőleg 
függetlenség és hatalom sem képzelhető.

Vésse e szavakat mindenki emlé
kezetébe.

Csak egyet sajnálunk, hogy a mi
niszter úr nem utalt az eszközökre, 
mikkel mezőgazdaságból élő hazánkat 
iparos országgá úgy átalakítani lehes
sen, hogy a többi ország versenye 
mellett, vagyoni jólétben és miveltség- 
ben egyaránt haladhasson.

Egyet azonban említett, mely a 
mindennapos felfogással ellentétben áll, 
s azt mondja: nem igényeink korláto
zásában találjuk meg bajaink orvoslá
sát , hanem abban, ha a fokozódó élet
igények kielégítésére munkásságunkat 
is fokozzuk, minél nagyobb erőfeszí
téssel , annál jobb.

És ebben tökéletesen igaza van. A 
szükségletek a fejlődő élettel folyvást 
szaporodnak, s a kulturális elŐhaladás 
ezek bővülésével áll kapcsolatban. A 
szükségleteket tehát nem kell korlá
tozni, hanem azok kielégítésére, foko
zott munkával kell törekedni. Külön
ben beáll a tengődés, mely méltat
lan a néphez, mely nemzet elneve
zésre vágyakozik.

T re fo r t  Ágostonnak e beszédét 
ellenzéki részről is figyelemre méltat
ták, s a lehető legnagyobb elismerés

színésznő. Mennyi mindenfélével foglalkoztatja 
a publicumot! A minap egy füzet verset 
adott ki s most meg népszínmű pályázatával 
keltett újból ügyeimet.

A vad poéták szörnyen haragudnak rá , 
mindenik szerette volna a pályadiját meg
nyerni s 5 egyiknek sem adta ki. Nem bot
rányos-e ez ? Valóban vad — poéta — forra
dalom van kitörőben s áldozatul Pálmai Ilka, 
azaz az ő jó hírneve van kiszemelve.

De ne féljen, bájos nagysám! Lesznek 
kik megvédelmezik a tolakodó, égostromló 
költönezök ellen. S ha nem is lesznek ilyenek , 
se haj. Nagyságodnak mindig vannak mód
szerei megmenekülni előlük. Ha nagyon is 
üldözik léghajóra száll, vagy „Fájó szívből* 
czimü versfűzért ad ki, a mi aztán szivét 
megvigasztalja. Ha az se segít, megveszi a 
„Gondüző* czimű irodalmi lapot, mely szét
oszlatja aggodalmait.

A „GondűzőM? Uram micsoda lap az a 
„Gondűző“ ?

Nem is tudja nagysám? Valóban csodál
kozom! Hetek óta foglalkoztatja a kedélyeket.

No ne izéljen!
Nem izélek! Székely Aladár kiadásában 

jelenik meg s Kazár Emil, P . Szatmáry 
Károly, Pósa Lajos dolgoznak beléje. Első 
megjelenésekor a sajtó és a közönség leg
melegebb pártolásárajtalált s tudom fel fog 
virágozni.

Úgy ? Kiváncsi vagyok erre a lapra.
Legközelebb elhozom, nagysám győződ

jék meg felőle tulajdon szemeivel.
A „GondűzŐ“ czimű lapon kívül a fővá

rosi előkelő köröket leginkább egy érdekes 
családi eset foglalkoztatja, mely a budapesti

sel fogadták. A mi ellenvetésük van, 
az is azt mutatja, hogy igazat adnak 
a miniszternek.

Azt mondják ugyanis, hogy jól meg
figyelte T re fo r t  a mintaképül felho
zott államokban mind azt, mit csinál 
a nép és társadalom, de nem figyelte 
meg, legalább nem mondja, mit csi
nálnak ott a kormányok.

Van ebben némi igazság, de van 
túlzás is.

Igazság az, hogy a kormánynak 
csakugyan sok tenni valója van egy 
ilyen nagy átalakulás körül, de azért 
túlzás azt állítani, hogy a mi kormá
nyunk nem a nemzet érdekeit tartaná 
szeme előtt, mikor cselekszik arra nézve, 
hogy a hiányzó ipar előálljon, s szom
szédainkkal versenyezhessünk.

Reményünk van, hogy szellemes 
miniszterünk nemsokára fog találni al
kalmat arra is , hogy ez irányban is 
felvilágosító nyilatkozatot tehessen, s 
hisszük, hogy azon alkalommal meg
adja azon irányban is az útmutatást, 
melyet ezúttal nélkülöztünk pozsonyi 
beszédében, miként lehetünk iparos- 
és gazdaságilag önálló állammá? s mi 
módon lett Anglia-, Franczia- és Német
ország iparos állammá és közgazdasá
gilag önállóvá?

T re fo r t  szellemes beszédében a 
magyar politikának egész komoly való
sága benne foglaltatik. Hadd legyen 
ezekkel kiegészítve. O

T r e f o r t  Á goston  v a llá s  -é s  k ö z o k ta tá s 
ü g y i m in is z te r  leve le  g ró f S zécheny i 
Pál föl d mi v e lé s - , ip a r és k e r e s k e 

delm i m in is z te rh e z .
Hosszá ideje már — mert 1838. decz. 

22-én volt — hogy én a „Társalkodó* bán a 
művészet érdekében egy czikket tettem közzé. 
E ezikk igy kezdődik :

.Hőslelkű hadvezérek s derék statusfér- 
tiak nem árasztának ős Görögország történe
tére több fényt, mint ama lángelméin művé
szek , kiknek lélekemelő szüleményei minden 
időre remek példányokul fognak szolgálni*.

botrányok krónikájában első helyet foglal el. 
Valami unokaöcs vívott párbajt nagybátyjával. 
A párbaj okát rágalmazó nyelvek onnan 
magyarázzák, hogy a nagybátya nejét és 
unokaöcscsét túlságos bizalmas jelenetben 
lepte meg, a mi nem igen akart neki tet
szeni. A párbaj megtörtént s mindkét fél 
sértetlenül távozott a csatatérről. A nagybátya, 
mint hírlik, nem mer azóta tükörbe nézni; 
fé l, hogy meglátja a szarvakat , melyeket uno- 
kaöcscse fejére rakott. Peterdy.

Mi mindent esznek az emberek.
bök tekintetben igen érdekes kérdés, 

hogy mivel táplálkoznak az emberek.
A fogazat alkata s a gyomor szerkezete 

azt mutatja, hogy az ember eredetileg növé
nyi tápláló anyagokra volt utalva.

Az első emberek hollétének kérdésénél 
felmerült az a következtetés, hogy a forró 
égöv volt az ember őshazája; a szőr nélküli, 
meztelen ős ember nem is lett volna képes 
daczolni a természet mostohaságaival, csakis 
oly helyen , hol tehetetlensége és nyomorúsá
gában a természet, hogy úgy mondjuk, dédel
gette őt, s ez kétségkívül a forró égöv volt, 
hol nem kellett ruha után néznie, s örökösen 
terített asztalra talált.

A forró égöv alatt jóformán mindig ta
vasz és nyár v a n , a fákon majdnem min
dig vannak zamatos gyümölcsök; egyik fán 
zsendül, másikon érik, harmadikról hull a 
gyümölcs.

A forró égöv alatt igen régi időktől fogva 
legkiválóbb tápláléka az embereknek a kó
kuszpálm a gyümölcse. A kókusz a sós vizet
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E tónusbau megy tovább — s ebből 
lá tn i, hogy e csikk Írója igen fiatal ember 
lehetett, s igaz is, mert ón akkor 22 ik éve
met még nem töltém be.

De a felszólalás az iró fiatalsága s a 
phrásisok daczára kedvező talajra talált. Mert 
e felszólalás folytán 1839-iki február 3-án 
megjelenhetett már a Pesten felállítandó mű
vészeti egyesület programmja tiz név aláirá 
aával, u. m .: Dessewffv Aurél gr., Eckstein 
Frigyes, Eötvös József b., Grimm Vincze, 
Jósika Miklós b., Lukács Móricz, Piónay 
István b., Kupp János, Serényi László gr., 
és Trefort Ágoston.

E programm nem maradott papiroson s 
s életbe lépett az e lső  p e s ti m ű v é s z e t i  
e g y e s ü le t .  Bár menuyire gyenge volt annak 
kezdete, de az adta az új korban a képző
művészeteknek hazánkban az első lendületet.

Ezen reminiscentiák bátorítanak tel jelen 
felszólalásra a művészeti ipar érdekében.

A művészeti ipar középen áll a képző 
művészet s a kézmű közt — dolgozik nem
csak a phautásia s a kedély számára, hanem 
a mindennapi élet szükségei kielégítésére, — 
mert ide tartozik az edény s üveg, a bútor
zat , az építészet dekorativ része és sok 
egyéb — s igy a művészeti ipar a közgazdaság 
egyik tényezője.

Örvendetes, hogy a művészeti ipar ha
zánkban ma már nem oly parlag tér , mint a 
minő a képzőművészet volt 1838 bán. Van 
művészeti iparmuzeumunk, van művészeti 
ipariskolánk, vannak kitűnő gyárosaink , ipa
rosaink s műhelyeink, s a gyakorlati téren 
minden törekvés a kereskedelmi miniszter 
részéről támaszt talál, mint azt a Testőri- 
vállalat s a herendi gyár legjobban tanúsítják. 
Csakhogy a létezőt tovább is kell fejleszteni 
s pedig többféle irányban.

Mindenekelőtt a közönség tudomására kell 
hozni, mi létezik a mi történik e téren, — 
serkenteni kell a productiót minőség s meny- 
nyiség tekintetében; és végre, a mi gyakor
lati szempontból a fődolog, szoktatni kell a 
közönséget, hogy itthon vásároljon és tegyen 
megrendeléseket s rokonszenvezzen a hazai 
készítmény nyel; — mert ha rossz szokásunk
nál maradunk s mindent rendszeresen lené
zünk, a mi itthon készül, úgy Magyarország
nak nem lesz soha művészeti ipara s ipara 
általában.

Hogy kell e czélt elérni — arra nekem 
nincs kész reczipém — s nem is lehet arra 
nézve egy embernek magának sem kellő is
merete s tapasztalása, sem elég befolyása.

Itt a czélt csak különböző társadalmi erők 
szövetkezése érheti el.

Én tehát felkérem mindazon t. férfiakat, 
kik a művészeti ipar jelentőségét felismerik 
s közgazdasági állapotaink javulását szivü
kön viselik , hogy velünk kezetfogva, társu 
latot képezzenek a művészeti ipar ápolására, 
fejlesztésére s előmozdítására. A czélszerű esz
közök keresése és érvényesítése — tehát a 
részletes programm kidolgozása leend az első 
összejövetelből kiküldendő bizottság teendője.

Én hiszem, ha a szerencse kedvez, s 
mi ügyesen operálunk — meg lesz a siker — 
s azzal egy nem jelentéktelen lépés közgaz
dasági állapotaink javulásában. Trtfort.

G ró f  S z é c h e n y i P á l k e re s k e d e lm i  mi
n is z te r  v á la s z a  T r e f o r t  Á g o sto n  kö z  

o k ta tá s ü g y i  m in isz te rh e z :
Tisztelt barátom! A már hosszú évek 

óta általános elismerésben lészesülő hazafias

tevékenységednek és közgazdasági állapotunk 
javítására irányuló fáradhatlan munkásságod
nak újabb jelét adtad a hozzám intézett le 
veledben, midőn felismerve a hazai iparunk 
megteremtésénél lépten-nyomon tapasztalható 
nehézségeket, oly társulat alakítására szólí
tasz föl, mely hivatva volna művészeti iparunk 
ápolását, fejlesztését és előmozdítását sajátsá
gos viszonyaink között a leghathatósabban 
érvényesíteni.

És sajátságosak csakugyan viszonyaink, 
hol egyes iparos és alig néhány dicséretre 
méltó iparpártoló kivételével, művészeti ipa
runk feji sztését és nemesbítését kizárólag csak 
a magyar kormány tartja hivatásának. Rá 
mutatsz te is azon körülményre, hogy isme
retlen még müiparunk annak természetes fo
gyasztója, a hazai közönség előtt; és ez nem. 
lehet másnak következése, mint annak, hogy 
közönségünk inkábo abban leli még büszke
ségét , hogy Páris vagy London a vásárolt 
tárgynak eredeti helye, mintsem, hogy haza
fias önérzettel vallaná, hogy hazai iparunk 
készítménye az, és annyival olcsóbb, mint a 
párisi vagy londoni.

Egyúttal nem mulasztod el arról is gon 
doskodni, hogy midőu ezen rossz szokásunk 
megváltoztatását javaslód, a közönség méltó 
igényeink kielégítését is sürgessed; mert midőn 
a produkeziót minőség tekintetében nemesbi 
tem és nemesség tekintetében erősbiteni óhaj
tod, bizonyára iparosaink szellemi és techn - 
kai kiképzését, Ízlésük finomítását és üzleti 
pontosságát és szoliditását kívánod fejleszteni.

Államférfias bölcs tapintattal szives fel
szólításodat oly időben intézed, midőn gazda 
ságunk válságos idők nyomása alatt anyagi 
felvirágzásában kételkedni látszanak , mintha 
elértetni kívánnád, hogy gazdasági produk 
cziónk azon fölöslegének , mely ma hiába várja 
az árak emelkedését és a megújuló exportot, 
rendeltetése részben az volna, hogy felgyártva 
keresse föl a szomszéd államokat, részben 
pedig itthon fogyasztassék el a megtelepedett 
ipar nagyszámú munkásai által.

Iparunk létezését, életképességét és pro- 
dukeziójának versenyképességét hazai fogyasz
tóinknak bemutatni lesz hivatása a jövő évben 
megnyíló országos kiállításunknak. Nem ké 
telkedem benne, hogy ezen alkalom hazai 
iparunk történetében momentuózus fordulópon
tot fog képezni, de érzem én is, hogy ha ké- 
képesek is leszünk iparuuk létezése felöl kö
zönségünket meggyőzni, ez nem lesz elég fo
gyasztó közönségünk közönyét, rossz szoká 
sát gyökeresen megváltoztatni. Szükségünk 
van folytonos reklámra, ismételt figyelmezte
tésre, divatra, szokásra, egy szóval azon 
motorra, mely minket folytonosan kínáljon, 
késztessen, kényszeritsen, miglen elértük azon 
szokást, hogy hazai iparczikknek adjunk el
sőbbséget.

Ez a czél pedig mindinkább az által fog 
eléretni, ha iparosaink általános műveltségi 
fokának emelése mellett, szakképzettségük 
technikai és műizlési szempontból fejlesztotik, 
úgy, hogy készítményeik ne csak olcsók és 
jók, hanem szépek is legyenek és igy min
den tekintetben a külföld hasonló czikkeivel 
kiálthassák a versenyt.

E tekintetben a magam részéről is min
den lehetőt igyekszem megtenni, hogy a mii- 
ipar terén foglalkozókat megfelelő mintalapok 
terjesztésével, helyes eszthétikai ízlés elsajá
títására serkentsem, hogy hazai iparművészeti 
motívumok felkutatása és a jelen kor igényei
nek megfelelő fejlesztése által müiparunk

Önállósitására az alapot lerakni elősegítsem, 
hogy jeles fiatal embereknek ösztöndijaztatása 
segélyével müiparunk jövő nemzedékét erős- 
bitsem; hogy egyes müipari vállalatainknak 
telhető támogatása mellett a részbeni termelé
sünk számára minél széles bb kört hódítsak a 
hatóságok s a fogyasztó közönség körében.

Annyi bizonyos azonban előttem, hogy 
sok tekintetben parallel működésünk a 
kitűzött czélokat legbiztosabban és legjobban 
fogja elérhetni, ha ebbeli törekvéseink s az 
iparosok bnzgólkodása, valamint a hazafias, 
műiparpártoló közönség között kellő érdekszo
lidaritást sikerül létesíteni. Ha sikerül nálunk 
is, úgy a mint az bámulatos eredménynyel 
történt Angliában, Francziaországban és Né
metországban , közelebb hozni az öntudatos 
rendszer szerint mind nemesebb ízlésre szok
tatott közönséget az épen ezen szükségleteket 
kielégíteni kívánó és képes iparos világgal.

Mindezeket bizonyára nagy, sőt mond
hatni döntő mérvben fogja elősegíthetni az 
általad megpendített országos műiparegyesület 
hova előbbi létesítése. Ily egyesület minden 
irányban sikeresen működhet szellemi és 
anyagi támogatást nyújtva, tanácsadólag ser
kentve iparosainkat, elismeréssel buzdítva 
műpártoló közönségünket.

És azért örömmel ragadom meg az álta
lad nyújtott alkalmat, hogy hozzád állva 
csekély erőmmel támogassalak.

Adja az ég ura, hogy nemes törekvésed 
minél nagyobb számú pártolóra találjon, és 
hogy minél előbb megalakulva társulatunk a 
művészeti ipar érdekeit hatályosan és ered
ménynyel képviselhesse. Tisztelő híved

Széchenyi s. k.

Jó a szőlő, jó lesz a bor.
Szép idő já r, s itt a homokos vidéken 

mindennap lehet hallani: jó a szőlő, jó lesz 
a bor. Eszembe jut mit nem régen egyik je 
lesebb borászunk Molnár István mondott: 
„Ha összehasonlítjuk — úgymond — azon óri
ási homok területeket, melyek hazánk alföld
jén , főleg pedig a Duna és Tisza között te
rülnek e l , a franczia összes homok terület el
enyésző csekély lesz az összehasonlítás után , 
8 Magyarország homok területeiben igen nagy 
kincset b ir ; e területek alkalmas szőlő fajok 
kai beültetve, s okszerűen művelve, hivatva 
lesznek nemcsak Magyarország, de a külföld 
szükségleteinek is nagyrészét fedezni ak k o r, 
midőn a bortermelés egész Európában egyhar- 
madára, avagy talán csak negyedére fog le- 
szállani a phylloxera pusztítás után , s a hazai 
homok területek rationalis művelés mellett jobb 
bort fognak teremhetni, mint az említett F ran
czia homok szőlők“ .

E mellett eszembe jut az is, hogy itt 
van a homok tenger közepet! Kecskeméten, 
a raagyarállam óriás szőlőtelepe, hol kiosz
tásra a jelesebb szőlőfajok tanulságosan ren 
dezve, kezelve, millió számra tenyésztetnek 
phylloxera mentesen. Eszembe ju t, s úgy kép 
zelem mintha itt Kecskeméten volna a világ 
közepe, honnan annyi vész színhelyére min
denféle kárpótló áldás buzoghat. Elképzelem 
e vidéken különösen maholnap mily átala
kulások lehetnek, a még üres homok talaj 
kellő mélyen felforgatva, miként képesittetik 
a becsesebb faj szőlők gyors és állandó te
nyésztésére, a fajonként különítve rendszere
sen ültetett, okszerűen metszett szőlők olcsó 
ekemunka mellett is mint diszlenek, miut 
teremnek. A Slankatnenka legdúsabb boranyng-

jával, óriási fürtökkel terhelten mint áll ki 
a síkra, s az apró szemű, apró fürtű olasz 
Rizliug fája hasonlókép elterhelve mint látszik 
ígérni, hogy a sárfehér és sok más ajánlott 
fajnál is zamatosabb, a legértékesebb bort 
szinte nagy mennyiségben ő adja. Mig a Bur
gundi , Purcsin , Carbenet, oporta kék , fekete 
fürtjeikkel árulják a jó vörösbor anyagot.

Elképzelem mi kincs fog rejteni különö
sen a csemege-faj szőlők terjedelmes táblái
ban. A uyárkezdetén már érő gyönyörű Mag
dolna fajok, s a Maiingre, Augustana, majd 
a Saumur, Ottonel legkoraibb muskotályok 
négyszeres áron is mi könnyen értékesíttet
nek, de később is a Passatuti, s a Chasela- 
sok több más annyi szép s jó faja. Majd a 
Golden Champion, a Dúc of Buccleuch-féle 
nagyszerű és drága újdonságok , sőt a régibb 
szép és jó Muscat Frontignan, Lunel s több 
jeles fajok , vasútmentén kivált, tömeges szál- 
littatásnál, magos áraikkal miként töltik majd 
a zsebet. A régibb ültetvények is hol rész-, 
hol egészben tetszés szerénti fajokkal mint 
ojtatuak , mint alakíttatnak át. Példás útmu
tatás után a tavaszi hónapokban zöld ojtással 
nagyobb gyermekek is mi könnyen s szépen 
végzik az átalakítás művét, alig egy év múlva 
reá mint láttatnak nemes gyümölcstermést a 
régi silány helyett.

Jó a szőlő, jó lesz a bor ez idén is, kü
lönösen okszerű szüretelés s jó kezelés mel
lett, midőn fehér és fekete, éretlen és rohadt 
szőlő a jóval nem kevertetik össze, de válo
gatva külön szüretik. Midőn a jó bornak való 
fehér, fekete külön, szőlőzuzón áteresztve 
mustoskádba töltetik, s mig a nemes zamat
anyag a héjból, s a fejlődéshez szükséges 
kevés csersav feloldódik , az erjedés iudultáig, 
leforgatott törkölyével ott pihen. Majd az első 
pezsdülésnél kisajtolt tiszta must, kénezetlen 
tiszta hordókba eresztve, zárt erjesztés mel
lett akadálytalan , sőt kellő meleg mesterkélt 
befolyásával is egyfolytában kierjedni, meg
tisztulni kényszerül. így a kellő idején végzett 
többszöri lefejtés után derítő nélkül is korán 
lesz tükrös, szeszes és zamatos, állandó, érté
kes borunk, azt hiszem, mellőzve a több 
szóval járó és más kezelést igénylő értékesb 
vörösborróli emlékezést itten.

Kecskemét, október 2. 1884.
Gohóczy Károly.

A kecskeméti színház és a kecskeméti 
közönség!

Most mikor már a fővárosban négy ál
landó színházunk vau , s a sajtó sürgetőleg  
követeli az ötödik létrehozatalát is, szüksé
gesnek látjuk, ha egy kissé a múltba vissza
tekintünk foglalkozni városunk közönségével 
s kapcsolatosan nemzeti színészetünkkel, s 
kevés megfigyelés után úgy ta láljuk, hogy ma 
már csak Hypothesis nálunk a színészet lét
kérdése , holott ha visszagondolunk csak egy 
évtizedre is, látni fogjuk, hogy Kecskemét 
város nagy közönsége egyike volt nemzeti 
nyelvünk terjesztői, leghálásabb pártfogóinak; 
Debreczen, Szeged, Kecskemét e három tős
gyökeres magyar város volt mindenha a vi
déki magyar színészek mekkája, az elŐbbeni 
kettő e nymbusát máig is őrzötte s őrzi félté
kenyen , ellenben Kecskemét úgy látszik szán
dékosan visszamarad, s a helyett, hogy szí
vesen látná kebelében s ápolná nemzetünk sze
rény napszámosait, elhurrogatni kívánja azt. 
Hol rejtőzik a hiba? hisz haladás, közműve
lődés tekintetében karöltve halad városunk

szereti; csoutáros, fej nagyságú, zamatos bélü 
gyümölcsei hetekig eluszkálnak a tengerben, 
a nélkül, hogy csírázó képességüket elveszí
tenék. Innen van, hogy e fának oly óriás 
elterjedése van, s még a nagy oczeán legtá
volabb fekvő kis korállszigetein is ott talál
juk. E fa valódi jóltevője az embereknek, s 
mindenféle szükségletek kielégítésére szolgál. 
Nyolcz hónapon át telve van érett gyümölcs
csel, s gyümölcsei könnyen elállanak és tész- 
tanemü péppé erjeszthetők. Becses faja e 
fának a Szunda és Philippini szigeteken honos 
k e n y é r f a ,  mely azonban már ápolást igé
nyel , de fizet is aztán bőven. Nagy, dinnye 
aíakú, húsos gyümölcsei vannak, melyek 
hideg verembe téve hónapokig eltarthatók. 
Becses táplálék volt a húsos yara gyökér is, 
mely nyitott kenyérhez hasonlít, s új forma 
gumós kinövései vannak. Ez épen azon hó
napokban é rik , midőn a kenyérfán nincs 
gyümölcs. így a csendes oczeán szigetei, me 
iveken a yam különösen honos, az év min
den szakában bőven el vaunak látva gyü
mölcsösei.

Afrikában és déli Amerikában is vannak 
pálmák, különösen a du n  p á lm a , s Ázsia 
és Ausztráliában a p iz a n g  vagy b an y án  fa , 
melynek gyümölcse fürtökben nő, s roppant 
nagy, néha 30—35 klgr. súlyú, s igy több 
ember is untig jól lakhatik vele. Mint ez; 
úgy a d a to ly a  p á lm a  is nagy gondot igé
nyel. Ez utóbbi különösen Afrikában honos. 
Rendkívül erős természetű; töve a homokos, 
vizes talajt szereti, míg ugyanekkor koronája 
a legnagyobb forróságot is kiállja, a igen 
bőven termi ismeretes, jó izű gyümölcseit.

Vannak ezeken kívül bizonyos hüvelyes

gyümölcsű akáczfa fajok is. mint a m ész- 
k ite fa  déli Amerikában, mely olyan szt. Já- 
uoskenyér-féle gyümölcsöket terem, melyeket 
kenyér gyanánt esznek. Amerikában elterjedt 
tápláló szer a k a k a ó fa  gyümölcse is. A pál
mák részint gyümölcscsel szolgálnak, részint 
nedvükkel, mely igen ízletes, s vagy tej gya
nánt, édesen iható, vagy erjesztve, savanyún. 
Szeretik továbbá az a n a n á s z t  is. Ezek s 
más egyéb növények azok, melyeket a ter
mészet mintegy kitálal az embernek a forró 
égövi vidékeken.

A mérsékelt égövek alatt is vannak gyü
mölcstermő fák , de ezek már nem fizetnek 
oly bőven. így déli Amerikában a fenyú-féle 
a r a n k á r i á k ,  melyek fej nagyságú dobozo
kat termenek, a melyekben két mandula 
nagyságú gyümölcs van, mely sütve olyan 
izű, mint a gesztenye. Ázsia és Európa északi 
részén a czirbolya fényű dobozában is hasonló 
izű magvak termenek. Vannak ezeken kívül 
még más gyümölcsfák, gumós és indás növé
nyek is a mérsékelt égövek alatt, melyeket 
fölösleges fölemlítenem, mint szinte a gabona
fajokat is.

Az ember azonban alá van vetve a ter
mészet módosító hatásainak , s a talaj alaku
latok , éghajlatok és általában a természeti 
viszonyok módosító befolyása alatt rendkívüli 
alakuló képességénél fogva mind szellemi, 
mind anyagi életében majdnem hihetetlen á t
alakulásokon ment keresztül, s táplálkozását, 
tápláló szereit is lényegesen megváltoztatta.

Őshazájából, a forró égöv alól szanaszét 
bolyongva oly vidékekre jö tt, a hol már nem 
volt mindig terített asztal , hogy az ételekért 
csak kinyújtotta volna kezét; a kiima hűvös

sége a ruházat föltalálására vezette s a mér
sékelt éghajlatú vidékeken a természet az év 
jó részén át megvonta tőle a növényi tápláló 
anyagot, s ezen táplálószerek időnkénti 
hiánya arra kényszeritette őt, hogy másnemű 
eledelek után nézzen , s ezeket megtalálta az 
állatokban, melyek bőréből ruházatot készi- 
tett ̂ magának.

A forró égöv alatt az embernek nem igen 
kell fűtenie testét; azonban a mérsékelt égövek 
alatt már igen , a hideg égöv alatt pedig még 
jobban. A test fűtésnek két neme van, egyik 
a külső, másik a belső. A külső fűtést a ru
házat eszközli, a belsőt a táplálószerek. Minél 
zsírosabb valamely tápláló anyag, annál na
gyobb annak fűtő hatása. A természet e te
kintetben igen szépen berendezte a földet; a 
forró égöv alatt örökös a nyár, s mindig van 
gyümölcs; nálunk épen akkor van nyár és 
gyümölcs, mikor legmelegebb van , mig télen 
mi is zsírosabb ételekre vagyunk szorítva. 
A hideg égövek alatt pedig hire sincs a gyü
mölcsnek, ott folyton kövér, zsíros tápláló 
anyagokra van utalva az em ber, s az eszkimó 
naponta majdnem egy liter tiszta rozmár-zsirt 
iszik meg.

így tehát az eredetileg növényevő ember 
állatokat is kezdett enni; még pedig annál 
jobban érezte azok zsíros, tápláló húsának szük
ségét , minél közelebb jutott a sarkvidékekhez.

S az állatokban az emberek nem voltak 
válogatósak; mert ha akadunk is egyes né
pekre, pl. a hindúkra, kik bűnnek tartották 
az állatevést, ez csak az ő vallásos nézetük
ből származott, mert ők azt hitték , hogy 
haláluk után lelkűk az állatokba vándorol, s 
igy tiszteletből, s korántsem undorból tartóz

kodtak az állatevéstől. S a jelenkori vad és 
művelt népek példái is azt m utatják, hogy 
az ember semmiféle állat húsától nem undo
rodik vissza.

Láttál-e már kedves olvasóm, százlábú 
bogara t?— hogyne! no hát képzeld e boga
rat két újjnyi hosszúság és hüvelykújjnyi 
vastagságban, nagy sörtés testtel; ez a t ré 
pán  g vagy k ó ló th ú r ia ,  a csendes oczeáni 
szigetiek, különösen a Palau és Fidsi szige
tek lakosainak legkedvesebb csemegéje. Avagy 
különb táplálék-e az utó-indiai szigeteken és 
China partvidékein tanyázó parti-fecskék nyál
kával bevont kocsonyaszü fészke, melyet 
levesbe főzve 10 fonttal fizetnek? Chinában 
hizlalják s megeszik a macskákat, a csendes 
oczeán szigetein a kutyákat, melyeket mi 
meg nem ennénk. Mi pedig megesszük a rá
kokat, a nyúlós, nyálkás osztrigát, a béka- 
ezombokat, s a  disznóhúst; noha ezen állatok 
mindannyian igen tisztátalanok. Az afrikai és 
új-hollandiai vadnépek ismét a gilisztákra 
kaptak étvágyat, s Afrika sivatagi népeinek 
kedves étele a sáska, melyet az arab beduinok 
is szeretnek. Az ausztráliai népek megeszik 
a kengurut, dögkeselyűk bűzös húsát is, sőt 
kiválóan szeretik a hernyókat, bábokat és 
kukaczokat is; mások a hangyákat és azok 
tojásait eszik meg csemege gyanánt.

De még ez hagyján, mert hát utóvégre 
de gustibus non est disputandum, hanem az 
már mégis hallatlan, hogy az ember még 
olyan tettre is vetemedett, milyet még az 
állatok sem követnek el, t. i. megette em
bertársát is. Az állat más állatfajok individu- 
mait kerítette meg magának préda gyanánt, 
az ember megette saját fajbelijét is,
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Lazánk többi nagy városaival, szinházuuk is 
van, La nem ia oly díszes, vagy nem oly 
kényelmes, mint a minőket a mai modern kor 
követel, vagy mondjuk inkább építkezési 
mánia előállít, de elég jó arra, Logy a téli 
évadokban vándor színészeink benne ottboura 
leljenek, ne válogassunk, érjük be vele mind
addig, mig nekünk is módunkban lesz egy új 
csarnokot emelni, a hol a hasznost az élvezetessel 
szorosan összeköthetjük. Nem mondjuk hatá
rozottan, hogy közönségünkben rejlik a hiba, 
sót határozottan menteni igyekszüuk, ha figye
lembe vesszük a legközelebb elmúlt egypár 
téli évadot, mikor a legnagyobb hibákat a 
színházat bérlő igazgató kalmár szelleme idézte 
elő, nem czéluuk azt többé fejtegetni, tudja 
egész közönségünk azon viselt dolgokat, me
lyek gyakran a jó ízlés és művészet rovására 
elkövettettek; tény , hogy olyasmiből többet 
nem óhajtunk, s most, midőn egy előttünk 
új igazgató körünkbe jön , mint halljuk , jól 
szervezett színtársulatával, szakítsunk a közel
múlttal, tekiutsük színházunkat azon templom
nak , hova nem politikai s egyéni érdekeink 
vezetnek, hanem a hol munkálkodó szelle
münk mulattatva új tápot talál, fogad juk Sághy 
Zsigraond színházunk új igazgatóját társula
tával Kecskemét város müveit közönségéhez 
méltóan, s támogassuk nehéz feladatában 
mindaddig, mig az igazi ösvényről le nem 
tántorulva, magát arra méltónak mutatja. Fel 
tisztelt közönség, látogassuk a színházat hoz
zánk méltóan, béreljünk , biztosítsuk szí
nészeink helyzetét, hogy joggal követelhes
sük munkásságok gyümölcsét. Adja az ég, 
hogy ne csalódjanak. Thalia.

Meghívás.
A „ G a z d a k ö r“ t. tagjait f. hó 12-én 

(Vasárnap) d. e. fél 11 órára a fö ld a d ó k a 
ta s z te r  tárgyában tartandó értekezés végett 
a kör helyiségébe meghívja

Kecskeméten, 1884. október 10 én.
Az elnökség.

ÚJDONSÁGOK.
—  Gróf Szapáry István főispánunk ő

nagyméltóságáról különféle alakban terjesztett 
ama hir, mintha városunk főispánságát már 
a legközelebbi napokban letenné, — alapta
lannak bizonyult.

—  A belügyminiszter körrendeletileg 
városunk törvényhatóságát is felhívta, hogy 
az 1870. XL11. t.-cz. rendelkezése szerént, az 
1885. évi költségvetést idejekorán összeállít
ván , legkésőbb f. évi november havában ter- 
jeazsze föl. A tisztújitás miatt városunk t. ha
tósága e rendeletnek alig tehet eleget.

—  A szüret folyó hó 10,-én fényes de
rült nappal vette kezdetét. Éjjelre azonban 
már beborult, s a tegnapi nap sok lucsokban 
részesítette a szttretelöket.

—  Vámos Béla szeretett képviselőnket 
azon kitüntetés érte, hogy az országgyűlés 
kérvényi bizottsága előadójává választotta.

—  A felállítandó cseléd-tudakozóinté
zethez rendszeresített, 700 írttal javadalma 
zott hivatalnoki állásra eddigelé 8 pályázat 
adatott be.

—  Halálozás. S z e n té  K a ta lin  H an- 
k o v s z k i  Im r é n é ,  hosszú szenvedés után 
élete 32-ik évében e hó 10-én elhalálozott. 
Férje és négy kis gyermeke siratják a nagy
számú rokonságon kívül az elhunyt hű nő t,

Az emberevés igen régi eredetű. Már az 
őskori leletekben találtak emberi csontokat, 
melyeken bizonyos ütési, hasítási, vágási je
lek vannak, melyek azt mutatják, hogy azon 
csontokban a velőt keresték. Azonban a je 
lenkori vad népeknél is nagyban el van ter
jedve az emberevés, igy az új zeelandi po
gány tnasriknál, a papúák és melanéziai né
peknél, a nyugati és afrikai fannoknál, a 
felső Nílus és Velle melletti monbutuknál, a 
Congo melletti népeknél, s déli Amerika 
egyes törzseinél is. Midőn Stanley a Congó 
mellett útazott, nagyban fenyegették a va
dak, hogy megeszik, mutogatták is már előre, 
hogy, hogy rágják majd össze fogaikkal azt 
a „sok húst". (Stanley kísérete.) Maguk a 
mexikóiak is emberevők valának.

Az emberevés eredetéről különbözőkép 
vélekedtek, s némelyek azt gondolták, hogy 
talán az állati tápláló anyagok hiánya kéuy- 
szeritette rá az embereket. Ez azonban nem 
igy van: mert mindenütt találunk bő táplá
lékra épen azoknál a népeknél, melyek em
berevők voltak. így a hinduk országa álla 
tokban rendkívül gazdag, az ausztráliai és 
afrikai emberevő népek országa sem szűköl
ködik ezek nélkül, s e népeknél mégis el 
volt terjedve az emberevés.

Az emberevés elterjedésének más, ma
gasabb indító okai valának, — az nevezete
sen, 1) hogy a vad népek közt az a hiedelem 
volt elterjedve, hogy az által, hogy az ember 
embertársát megeszi, az illetőnek jő tulajdon
ságai, jelességei és dicsősége a megevőre szál
lanák át, s 2) hogy minél több ember testét 
eszi meg valaki a földön, annál magasabb 
rangja lesz a más világon, mert annál több

jó anyát és szerető rokont. Temetése ma va
sárnap lesz d. e. fél 10 órakor. Áldás és béke 
lengjeu sírja fölött!

—  A színház köréből. S á g h y  Zsigraond 
színtársulata előadásait e hó 18-án, esetleg 
25-éu kezdi meg.

—  Az ág. evangélikusok egyetemes nagy
gyűlése határozatilag kimondotta, hogy su- 
perintendenseit ezentúl p ü s p ö k ö k n e k  fogja 
nevezni.

— Katalinnap. A  dalárda egyesület jövő 
bó 25-éu az Olvasókörben a miskolezi-út költ
ségeinek fedezésére dalestélyt rendez. A ren
dezőség már megalakult, s mindent el fog kö
vetni a közönségnek minél élvezetesebb estét 
szerezni, másrészről pedig a meghívók is a 
legközelebb ki lesznek bocsátva. A teljes pár
tolásra érdemes egyesület ezen estélyéről még 
leszünk bátrak egyetmást megemlíteni.

—  Csodabogár. Annak bizonyságául, mi 
lyen indulattal viseltetnek a mi román — he
lyesen magyarul oláh — polgártársaink irá
nyunkban, közöljük az alább következő le 
velet, mely N. F. tanár úrnak egy volt ta
nítványa irt. Íme a levél szórul-szóra: „Buca- 
rest ’/»• 1884. Te kiss ember (párdon Nagy- 
Nyavaja) akarok mondani Nagy Ferencz. Je
gyezd meg ezen sorokat, a mely én neked 
irok , mert ezeket jóakaratból irok neked. Tu
dod mikor én iskolába jártam mi csinál
tál énvellem általában a Románsággal, nem
sokára eljövünk mint a Raj és össze vissza 
fogunk beneteket zúzni, mert az a föld a 
melyre ti vagytok nem a tijétek hanem a 
Románoké, a Tijétek Ázsiában van ti Mon
golok Pogányok semmire valók. Jegyezd meg 
ezeket és tanics a többi semmire valókat. Ki
vált Ozváthtot és Kecskét, azaz Németh Ödönt. 
A többieknek azt mondom hogy minél hama- 
réb raenyeuek Ázsiába és ott parancsoljanak 
itt nincs nekik semmi joguk. (Akasztófára 
vagytok.) Ha tudnád ki irta jaj!!! Gondol
játok ha ki tanáltok írjátok nekem, Bucarest 
be , a Román közt vagyok nem a Mongol 
közöt, egye el a nyavaja a Mongol fajt, azaz 
a Magyarokat. A nevem Numelomen.“

—  A helybeli m. k. állami főreáliskola 
igazgatósága kívánja a nagyérdemű közönsé 
get, valamint a t. szüretelő egyletet ezennel 
értesíteni, hogy Dr. Szterényi Hugó úr, mint 
az intézetnek ez időszerinti vegytan tanára, a 
kecskeméti borok belértékének kitüntetése 
czéljából intézetünkhöz beküldendő édes must 
elemzésére, illetőleg ezukor- és savtartalmá
nak kimutatására magát, dij nélkül, a leg
szívesebben felajánlja. A vegyelemzéshez elég 
egy negyedliternyi egyenlített — azaz nem 
külön e czélra készített — must. Kecskemét, 
1884. okt. 9 én. Az igazgatóság.

— Az 1884,85. tanévben a „Kecskeméti 
jogakademiai jogász segélyző-egylet“ megala
kulván : a tisztviselők következőkép válasz
tattak meg: Elnök: Battlai János, III. éves 
jgh.; alelnök: Dömötör Zoltán, II. é. jgh.; 
főjegyző: Ugrik Géza, 111. é. jgh.; pénztár
nok : Tóth Antal, II. é. jg h .; ellenőr: Csabay 
Antal, III. é. jgh.; aljegyző: Kun Gergely, 
1. é. jgh. Választmányi tagok: Kőrössi Lajos, 
IV. é. jogh., Aág Miklós, 111. é. jgh., Jójárt 
János, 11. é. jgh. Szeless László, Sperlágh 
G éza, Rektórisz Károly, I. é. joghallgatók.

— A kecskeméti jogakademiai „Jogi Ön
képzőkör“ megtartván tisztújító közgyűlését, 
a tisztviselőikéi- a következőkép választatott 
meg: Elnök: Varga István, Hl. é. jgh.; al
elnök: Kőrössi Lajos, IV. é. jgh.; főjegyző: 
Jójárt János, 11. é. jgh.; pénztárnok: Dékány

ember jelességei és dicsőségei egyesülnek 
benne. Tehát bizonyos vallásos sziuezete is 
volt az egésznek. Erre mutat az is, hogy az 
emberevés eleintén nem volt mindenkinek 
megengedve, csupán a főnökök privilégiuma 
volt, s csaták alkalmával ezek sem a leg
kövérebb holttesteket keresték ki, hanem a 
legjelesebb főnököknek olykor egészen so 
vány, összetöpörödött hulláját osztották föl 
egymás között. Később a nép is kivívta az 
emberhús evés jogát magának, s hogy az 
anthropofágia magasabb értelmét ekkor sem 
vesztette még el egészen, mutatja az, hogy 
a nők és szolgák , mint alsóbb rendű lények, 
e vad népeknél még ma sem ehetnek ember
húst; habár manapság már a vallásos indító 
okok egyáltalában nem működnek közre az 
emberevésnél, hanem csupán csak az étvágy, 
mely mondhatni, sok népnél igen mohó; igy 
az Uj-IIebridákon az egyes törzsek olykor 
véres háborúkat inditnak egymás ellen, csu
pán lakmározási szándékból; a Fidsi szige
teknek akárhány fejedelme volt már, ki több 
száz embert evett meg életében; a Salamon 
szigetiekről a múlt évben olvastuk , hogy egy 
egész hajószemélyzetet megettek egyszerre.

Eredetileg az ember, mint az állatok, 
kétségkívül nyersen ette táplálékait, úgy a 
mint a természet nyújtotta azokat. Később, 
a mint a tűz ismeretére rájött, főzni és sütni 
kezdette azokat; igy fejlődött ki az Ízlés mű
vészete s a szakács-mesterség, s mi már 
felebarátunk pecsenyéjénél többre becsüljük 
a pompás beefsteaket, vagy a kompóttal kerí
tett pirosra sült pulyka-pecsenyét. „O. V.“

P á l, IV. é. jgh.; ellenőr: Dömötör Zoltán, 
II. é. jgh.; könyvtárnok: Tóth Antal, II. é. 
jgh.; aljegyző: Sperlágh Géza, 1. é. jgh.

—  Az építő iparosok téli tanfolyama. Az
állami közép ipartanodában a télen szünetelő 
építő iparosok, — komivesek, ácsok és kő
faragók — számára rendezett tanfolyam f. évi . 
november hó 3-ik uapján fog megnyittatDi. A 
tanfolyam négy téli félévre terjed s évenként 
november hó elejétől márczius hó végéig tart.
E tanfolyamon az illető építő iparosok rend
szeres szakkiképeztetést s annak sikeres be 
végzése után végbizonyítványt nyernek. Tanú- 1 
lókul felvétetnek a 14-ik életévöket betöltött 
azon kőmives-, ács- és kőfaragó-segédek , a 
kik folyékonyan olvasni , írni és számolni 
tudnak s legalább egy évig a gyakorlatban 
működtek. A felvételre jelentkezők erkölcsi 
bizonyítványt, továbbá főnökeiktől igazolványt 
tartoznak előmutatni arról, hogy mely idő óta 
működnek a gyakorlatban és melyik szakban 
dolgoznak. A beiratások az intézet helyiségé
ben (Vili. kerület, Bodzafa-útcza 28. sz.) 
október hó 15-ik napján kezdődnek s e hó 
végéig tartatnak.

—  Vörösmartynak M óh ner Vilmos által 
legutóbb kiadásra bocsátott „Összes műved
ből a 11., 12. füzet megjelent és bekülde- 
tett. V ö rö sm a rty  müvei felülállanak azon, 
hogy azokat nekünk itt dicsérni kellene, s 
ha mégis figyelmeztetjük rá olvasóinkat, azért 
történik, hogy V ö rö sm a rty  műveinek egy 
jóravaló magyar család asztaláról sem volna 
szabad hiányozni, más oldalról pedig, hogy 
derék könyvkiadónk M éhner Vilmosnak a 
mű kiadása és piaczra hozatala körüli érdemeit 
kiemelhessük. A kiállítás minden kivánalom 
nak megfelel. Egyes füzet ára 35 kr. Kap
ható itt helyben is mindenik könyvkeres
kedésben.

—  Szökés. A  helybeli kapitányi hivatal 
udvarában levő fogházból Bakó György, a 
ki bankóhamisitás miatt volt elfogva s be
börtönözve, az ajtózár lefeszitésével megszö
kött, s daczára a legszorgosabb kutatásnak, 
eddig feltalálható nem volt.

— Meghaltak f. hó 3-tól 9-ig. 3-án: Mol
nár Anna özv. Szakálas Mihályné 86 éves, 
végelgyengülés. 4 én : B. Nagy Sándor fia 
Sándor 4 napos, általános gyengeség; Bezse- 
n ji István fia Mihály l 3/4 éves, tüdőhurút; 
Rácz Ferencz leánya Mária 5 hetes, időtlen
ség. 5-én: Jeszenszky József leánya Verona 
23/4 éves, bélhurút; Szénási József 61 éves, 
tüdőlob. 6 án: Erb György állatorvos 55 éves, 
tüdővizenyő. 7-én: Lóth István halvaszületett 
fia; Borbély Sándor halvaszületett fia; Kecs
kés Lajos fia Sándor 10 éves, agykérlob; 
Lukács János halvaszületett leánya. 8-án : 
Takács József leánya Rozália 5 hetes, ráng- 
görcs; Bende Gergely fia Gergely 9 napos, 
sárgaság; Keresztes István leánya Anna 10 
hetes, bélhurút. 9 én: Józsa Mihály fia Jó 
zsef 7 hónapos; Domokos Menyhért leánya 
Rozália 1 éves, idétlenség; Szabó Sára özv. 
Dúl Józsefné 78 éves, végelgyengülés; Lip
tai Gergely fia Gergely 6 hónapos, görcs.

N y i la t k o z a t .
Folyó hó 6-án postai úton egy bérmen- 

tetlenül feladott névtelen levelet kaptam, 
melyre, miuthogy annak írója magát meg 
nem nevezte, kénytelen vagyok ez úton vá
laszolni és röviden nyilatkozni. A levél ta r
talma következő: czim : „T. C. Szeless Jó 
zsef Honvéd kapitánynak“. S zöveg : „Szeless 
úr!Ü Ön az Elnöke a T is z tú j í tó  bizottság
nak: tegye figyelmessé a bizottságot, hogy 
zsidó t hivatalnoknak meg ne válasszanak: 
mert van elég keresztény tanult ember, kik
nek szükséges a kenyér és hivatal. A ki 
z sid ó ra  szavaz, az olyan képviselő az éle
tével lesz felelőse“. — Mindenek előtt meg
jegyzem , hogy a tisztelt úr igen nagy fo
galomhiány- és tájékozatlanságban szenved, 
mert én külön tisztújító bizottságot nem is
merek, annál kevésbé olyat, melynek én 
lennék elnöke. A tisztújító bizottság maga a 
közgyűlés, melynek elnöke a főispán , tagjai 
pedig az összes bizottsági tHgok. De van a 
levélnek egy különös ize és szaga, mely 
onnan ered , hogy miután a városi tiszti állo
mások között csupán az o rv o s i  állásra van 
zsidó megválasztva, a levél alighanem bizo
nyos orvosi állásra aspiráló egyén ezélzatos 
elmeszüleménye, mit némileg annak reczept 
alakja is igazolni látszik.

Egyébiránt bárkitől jön is, vegye tudo
másul az illető, hogy én az ilyen névtelen 
hősök tanácsát sem el nem fogadom, sem 
arra másokat figyelmeztetni nem fogok. Hogy 
fenyegetésétől meg nem ijedek , azt ágy hiszem 
mondanom is fölösleges; — tessék velem szembe 
nézni, nem pedig névtelenül diskurálni 1 Vé
gül felszólítom komolyan az illető névtelen 
írót, hogy saját igazolása szempontjából ná
lam inától számított nyolez nap alatt jelent
kezzék , ellenkező esetben a levelet a szük
séges vizsgálat megejtése czéljából illetékes 
hatóság kezeibe fogom szolgáltatni.

Kecskemét, 1884. október 11.
Dr. Szeless József.

Kimutatás a kecskeméti kereskedelmi iparfci 
telintézet és népbank szept. havi forgalmárél.

25,095 írt 86 kr.
262,250 „ 68 „

70.294 „ 43 „
100,740 „ 02 „ 

5,966 „ 26 „ 
369 „ 90 „ 
31 „ 61 „
18 J 19 z

472,766 fr. 83 kr.

B e v é t e l :  
Pénztárolás augusztus 31-én . .
Váltó visszafizetésekből . . . .
Folyószámlák u t á n ......................
Telepitvények u t á n ......................
Kamatok „ .
Dijak „ . . .  .
Késedelmi kamatók . . . . . .
Átírási d i j a k ..................................
Nyugdíj-alap számlára . . . .

K  i a d  d e :
Váltó le sz á m o lá sr a ......................
F o ly ó sz á m lá k r a ............................
T e le p itv é n y e k r e ............................
Időközi kamatok:

a) Telepitvényekre . . . .
b) Folyószámlákra . . . .

Üzleti költségekre............................
Elnöki tiszteletdij és tisztv. fizetése 
Osztalék részvényekre . . . .
Jövedelmi adóra ............................
Állami illetékek betétek kifizetett

időközi kamataira . . . .  
Jutalékokra.......................................

279,966 frt. 62 kr.
85,310 „ 
97,881 „

36
62

1,300 „ 87
712 „ 79

52 „ 90
638 „ 31

18 „ —
—  »» »

—
— „ —

465,481 írt. 37 kr.
Pénztárállás szept. 3o-án 

M iltényi, könyvelő.
7,285 írt. 46 kr. 

472,766 írt. 83 kr.

Kimutatás a kecskeméti takarékpénztár 1884. 
évi szeptember havi forgalmárél.

b e v é t e l :
Pénztárállás 1884. aug. 31-én 24,249 frt. 33 kr.
Betételek u tá n .................................. 103,115 „ 31 „
Különféle dijak után . . . . 758 „ 09 „

„ kamatok után . . . 9,789 „ 17 „
Váltók u tán ....................................... 207,550 „ *•*' »
Ingatlan j e lz á lo g ............................
Magánváltó u t á n ............................ 6,630 »» — M
Előleg u tán ....................................... M „ — „
Váltó viszleszámitolás után . . 27,900 »» --- M
E lhelyzett töke után . . . . 24,000 »♦ — n
Egvletiház bolt- és lakbér után 
Konn-féle ház „ „

101 „ 50 „

413,621 frt. 30 kr.
K  i a d  á e :

Visszafizetett betét és tők. kamat 126,886 frt. 08 kr.
Kifizetett folyó kamat . . .

„ viszíeszám. és térített kamat
675 „ 36 „
N é „ 77 „

V áltókra............................................. 209,237 n — »»
Ingatlan je lz á lo g ............................ 7,530 „ — „
M agánváltó........................................ 6,960 „ — »»
Viszleszámitolt v á ltó ...................... 38,600 „ — M
Tőke e lh e ly e z é s ............................ 14,000 • — •
Ig&zg. t. dij, tisztv. és szolga fizetése 638 „ — „
Üzleti k ö lt s é g .................................. 143 „  75 „
S eg é ly z ö -a la p .................................. — „ — „
10% államilleték betéti folyó-

kamat u t á n ............................ 115
405,050

„ 62 „ 
frt. 58 kr.

Pénztárállás szept. 3o-án . . . 8,570 frt. 72 kr.
V ajda, könyvelő. 413,621 frt. 30 kr.

Sertésvásári jelentése
az e l s ő  m a g y a r  s e r t é s b i z l a l ó  és  k ö lc s ö n e lő -  

l e g e z ő  r é s z v é n y t á r s u la t n  ak.
Badapeet-Kőbánya, Október 10. 

Heti átlagárak: magyar vál. árú 260— 320 klg.
nehéz 43—45— kr., 180—250 klg. nehéz 44—46
kr.; öreg 300 klg. t ú l i ------k r .; vidéki sertés — —
60— kr. Transitóhan : szerbiai 4 4 '/,—47— kr., romániai
44 —46% kr. tiszta klgrammnnként.
Helyi állomány: okt. 3. maradt 90,669 db.
Felhajtde: alvidékről kövér . . 1977 db

„ sovány . . —
Szerbiából . . . . 2996
Homániából . . . . 644
m. államvasúttal kövér 595

„  sovány 718
v i v é k i ............................ —
Délnémetországi . . —
Budai vámokuál 68 „ 6,888 „

97,547 db.
Klhajtáe: Felvidékre . . . . 631 db.

Bécsbe(m. h 372 db.» 3242
Csehországba . . . 718
Bodenbachon át . . 1092
Kuttkán át . . .  .
Galantha-, Sillein- és

3390

Oderliergen át 726
Budapesti fogyasztás . 
K ü lte lk i......................

3172
400

Délnémetországba . . —
Kőbányai szalonnások —
Magyar államvaspályáu 290 „ 13,660 „

Marad állomány: 83,887 db.

Felelős szerkesztő : BOODOR SÁNDOR.

Uralkodó epidémiáknál
legmelegebben ajánlhatv egészségi ital.

SKIMWKjta
legjobb asztali- is üdítő Ital, 

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor* és hólyaghu-

■

Malloni Henrik, hritbd a lihpst



KECSKEMÉTI LAPOK 41. sz.

H I R D E T É S E K .
4

Alapifta 1MT Kár* ♦« Bu4ap*.lra lsftl

H o f f  J A n o s - f é le
|  1. •/ .K • ' '< x •

I palarak <0 kr.

H o f f  J A n o s - fe le  
k.arra tráh  ■aU takha i

I palank 1 frt I I  kr , 
kla palarxk T® kr.

VII. évfolyam.
H 9 .I.u.M-t\'le malátA-kéaaitui-nyék «00 k r I 

■hát- é* gyógyiutezetheii vannak hrvczetvr, hen-l 
Tnan csaknem minden nap he/.atnak hivataléul 
I ' « . k a  ny Ivánoaaágia Európa leg-l
í " .  I, te iedehu . nek udvari k itü n te ti ' okin in y a . l  

uindeii m  agr«-zb< n t . la . l i to t t  27 .’" " ' e lá n ia it ia il  
Ib e ly ia é g e k  , egy m illió  köszönet éa g yógy jeh  n t ó J  

minden rm»l<k leazeról . ímm I ■ -ül szolgál!
kitiinó volta éa gyó>gy hatásosságáért.

I H  Jáo 4-ífl?  m a litü ir  nat
ntellczukorkák

|S"kr., S< kr., 15 kr. . < 10 kr.

Hoff János-fó le
m líu k ir .  e m is ^ z i  o o b l i d t |
(él kiló I-aö I frt 40 kr . 11. : 
frt «0 kr Natyadkiló I  1 fi 

50 kr,, 11. 1*0 kr

Naponla i gyógyje lentése i
| ,  I  : VI . k i  • .. « u • tu d  I a 'o k  I

iróitoa bántalm ak, az emóaztéai és ideggyenJ 
»ég, leaovány odáa . vél */<g ú i)  - |  ' I
nedéa meggyógyitáaát illetőleg, a legörvende-l 

teaebb biztosítékul szolgálhatnak minden szén i
V. deliek  ■ te lk 'd tik  az<«k r e m é n y e t  a m i n d - nt- l.T 
Ldy jónak  b iz o n y u lt kész ítm én y ek  á lta l való |

közeli felgyógyulásra nézve.

[OFF JÁNOS - I
malátakeszitinenyek feltalálója' és készít,dé-l

In e k  , cs. k. udvari szállítója Európa legtöbb fe I  
jedelmének.

Becs, Graben, Brannerstrasse Nr. 8.
Tekintetes úr !

Kérek ismét 12 palaczk Hoff dános-féle m ii 
llá tak iv o n at egészségi sö rt, 2 palaczk Hoff féléi 
Ikonczentrált m slátakivonat s 1 kiló Hoff János I  
■féle m alátakivonat egészségi csokoládét. E zenl 
■készítmények . szomszédom Turnik János mell-l 
■ b a jára , kinek én ezeket megrendelem, a legjobb! 
Ih a tá s t gyakoroljak. s egyszersmind fogadja í r !  
™ u értök mindkettőnek köszönetét.

Mély tisztelettel 
F R E I ER K Á LM Á N . |

Kubino Torontál vármegye.
Az ön 16 ps'aczk malatakivonat egészségi!

I és 12 zacskó, maláta inellczukorkábóll
Balló, küldeménye családi köiöm egyik mellbaj-l 
■bán szenvedő tagjáuál meglep/,, kitűnő és ór-l
■ .n d -t.«  • r> <1 in • r y ói o l t .  elannyira. miszerint! 
l a  legmélyebb hálára vagyok kö’elezve.

BOTOS P Á L .  
plébános é» ni. kir. tábori lelkész.

Orvosi gyógyjelentés.
Selmecz régebbi keleti. I 

Tekintete« úr! Az ön Hoff János-féle m a i
■látakészitm ényei kitűnőnek bizonyultak Ennél-I 
■fogva isn ié te íie  fe lkért m Muszka József úri 
n, Zime a la t t ,  K obi.rg  h e u /.égi t is z tta r t ',  >z, í . t l

A ntalon, Selmecz m ellett, (következik a meg-l 
rendelés) Tisztelettel

I>r. H ÉZSA Y  JÁ N O S  
ar. klr. bányai pbistkus, Selmeesen.

Főraktár:
I Kecskeméten : Katona Zsigmond gyógyszerésznél J  
Ifzeg léd en : Farkas Józsefnél. Félegyházín: özvJ  
I I I  tbi Ad gyógysz.résznél. Nagy-KörösönV
■ Molnár Lászlónál. Pakson Flórian Jánosnál I  
(S zen tesen  : Podhratszky Ferencznél 177 (5—2 )1

E L Ő F I Z E T É S I  F E L H Í V Á S
A KÉPES

S A L A D A P Ó
SZÉPIRODALMI ES ISMERETTERJESZTŐ KEPES HETILAPRA.

Felelős szerkesztő: Komócsy Lajos.
Lapunk — társai között legnagyobb elterjedésnek örvendve — immár hetedik évfolyamát éli. Miután 

kívánatra mindenkinek küldünk mutatványszámot a egészeu tájékozó előfizetési felhívást, e helyen csak 
| röviden emlékezünk meg a  közkedveltségnek örvendő lapról. — A „Képes Családi Lapok3 három ívnyi 
I tartalommal jelen meg a legdíszesebb kiállításban, szép, fényes, színes borítékban. — Minden Szám sok 
' művészi kivitelű képet hoz. A főlapban vannak eredeti s a külföld legnagyobb íróiból fordított rövidebb 

regények, elbeszélések, rajzok, életképek humoreszkek; eredeti s más költemények, heti tárczák, is
mertető tudományos czikkek . a főváros, vidék s külföld válogatott, fontos hírei; az irodalom és művé
szet körében felmerülő minden mozzanat. — Minden számhoz eqy ívnyi külön regénymelléklet könyv
alakban. — Humor rovat, leggyakrabban képekkel. Havonként „Nóvilág3 ezimtí divatlap számtalan képpel, 
szabásrajzzal stb. is jár ingyenes mellékletkép A boríték telve a komoly s tréfás talányok minden fajá- 

I val. A talányfejtök között gyönyörű olajnyomatú képek díszes aranykei ötben), regények stb. sorsoltatnak ki.
A folyó évnegyedben külön re g en y -m e lle k le tk ep  ..Scarpa R achel“  k itű n ő , cse lekvén yg azd ag , é rdekfeszitö  reg én y t ad ju k .

jíntatvánrnaaiot a kiadóhivatal kívánatra bárkinek küld bementve.
Előfizetési;ár: egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. 181 (3~ 3)

Méhner Vilmos kiadóhivatala: Budapest, papnövelde-útcza 8. szám alatt.

K rtesités.
Van szerencsénk értesíteni a nagyérdemű 

közönséget, miszerint

divat-, vászon-, posztó-
és

fehérnemű üzletünket 
az őszi és té li évad k ívánalm a i és a legújabb  
d ivat igényei sze rin t Becsben tett bevásárlásaink alap

ján gazdagon berendeztük .
Különösen felhivjuk a n. é. közönség figyel

mét inhaszöveteink olcsóságára, melyet 20 krtól 
felfelé a legjutányosabbau számítunk. F la n e ll. 
Katan , úgy fekete és színes te ru o , cheviotte és 
loden kelmék üzletünkben a legnagyobb válasz
tékban kaphatók.

Bátrak vagyunk egyszersmind a n. é. férfi 
közönséget figyelmeztetni dúsan berendezett s a 
legújabb divat igényeiuek megfelelő

őszi divatfzikkeinkrA
Elvállalunk férfiöltönyöket, melyet saját műtermünkben kém -  
tűnk s úgy a ny a£ , mint le^rsin- sabb kiállításért felelősséget 

vállaló ik .
Tisztelettel kéivén a n. é. közönség pártfo

gását , maradimk alázatos szolgái

.186  ( 3 - 3 ) Dömötör és Vecsei,&

Meghívás
A félegyházi gőzmalom Részvénytársulat gőzmalmával egybekötve felállítandó szesz

gyár ügyében folyó évi október 26-án délután 2 órakor a „Korona* vendéglő nagytermében

k ö z g y ű lé s t  ta r t ,
s erre úgy a régi, mint az új (szeszgyári) részvényesek meghivatnak.

T á r g y :
A folyó évi augusztus 15-én tartott gyűlés alkalmával a jelenleg fenálló gőzmalom 

felbecslésével kiküldött bizottság jelentése kapcsában bemutatandó becslési eredmény előterjesz
tése, 8 ebből kifolyólag az egyesült társulat czimének meghatározása, építtető bizottság kine
vezése, s minden az egyesült társulat ügyében felmerülhető kérdések elintézése.

Kunfélegyházán, 1864. október 10.

196 (2—1) Az Igazgatóság.

Ajánlkozás borászati, kertészeti, méhészeti stb. műveletekre!
Alább nevezett mint borász, az okszerűbb szüretelés vezetését, a must és bor 

kezelését, zavaros és hibás borok derítését, javítását; továbbá mint mükertész fajokrai 
tekintettel szőlő és fatenyésztést, nemesítést s más haszonhajtó kerti műveleteket; és 
mint méhész minden e szakbavágó okszerű műveletet ideiglen, vagy állaudóul elvállal 
mérsékelt dij mellett. G 0 B Ó C Z 7  K Á R O L Y .

Kecskeméten, Festő-útcza 129. sz. a.
Ugyanitten a családban viasz és többféle virág, gyűmölcsraüvek és többféle női

Árverési hirdetmény.5109.
1884.

A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság részéről közhírré téte tik , hogy Bugyi An
talnak végrehajtási árverés joghatályával bíró önkéntes 
árverési ügyében , a kecskeméti 9678. számú tjkvbeu 
2236 r.-sz. a. foglalt s Bugyi Antal nevén álló, adó 
alapján 896 írtra  becsült ház.birtok tartozékaival 
együtt, azonban a C. 1 alatt M. .Szabó Erzsébet j a 
vara ezen ingatlan fele részére bekeblezett boltig tartó 
haszonélvezeti jog sérelme nélkül sz 1884. évi <fc- 
rzcHiftrr Jkó t d - M k  n n p j i m  d. e. 9 óra 
kor mint egyetlen batáridőben e kir. törvényszék 
telekkönyvi helyiségében m egtartandó nyilvános á r
verésen . az egyidejűleg m egállapított a a hivatalos 
órák alatt e tkvi batóságuál. valamint Kecskemét 
város polgárme«teri hivatalában megtekinthető) felté
telek mellett a kikiáltási áron alnl is eladatui fog.

Vermi szándékozók tartoznak a kikiáltási árul szol
gáló becaár 10% -át készpénzben, vagy ovadékképes ér
tékpapírban a kiküldött kezeihez bánatpénzül előre letenni.

Kelt a kecskeméti kir. törvényszék tkvi oszt. 
1 ”94. évi október hó I -tő napján tartott üléséből.
Szappanos Sándor . Gáli Ferenos,

tanácsjegyző. 198 (1 — 1) kir. törvszéki elnök.

Kiadó lakás.
Belső sétatér mellett DÉKÁNT 

MIHÁLY házában.h* iáik«*
mindenféle mellékhelyiséggel novemb. 
1-ére kiadó. — Ugyanott van

két éves

száraz tűzifa
kemény- és puhafa olcsó árban eladó. 

184 (3—3)

kézimunkák megrendelése és tanítása is elfogadtatik ! 197 (1 — 1)

l í in r ió  n ia s iá r .H aszonbérbeadás. A 2-ik tized Széchenyi útezában 15. sz. 
Özv. Szabó Károly né asszonynak alatt .levö Zsigmond féle házban egy

a matkói haszonbéres birtokából

350 hold alhaszonbérbe
adandó: a feltételek iránt értekez
hetni Bánhidy István úrnál Félegy
házán. 188 (3— 2)

emeletes magtár
f évi november l-töl bérbeadandó. 

Értekezhetni

Szemző Sándor
187 (3—3) ügyvéddel, 3-ik  tized 191. sz. a.

11,390. 
1884. Pályázati hirdetmény. I  | A z  őszi és téli évadra

Jó iráaú egyének, kik a városi levéltár részére, az egy- 
ház&knál régebbi anyakönyveket lemásolni hajlandók volnának, 
feltételeik tudatása végett jelentkezzenek alulírottnak a városházá
nál levő hivatalos helyiségében.

Kecskeméten, 1884. október 9 én.

199 (1 -1 )
Ifj. Bagi László,

városi jegyző.

ajánlom a legjutányosabb árakért dúsan felszerelt

férfi-és gyermek-kalap
továbbá

női-, férfi- és gyermek-czipő és csizma
raktáramat.

G rü n b la t t  D á n ie l.

Nyomatott Kecskeméten, Tóth Lászlónál. 1884.


